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Summary

Palaeographic description

No distinction between e and ¢, nor between o and 6.

Edition
{1) svasti

$riman- maha-mandali$varan- harihara-raya-vipatan-{2) pasaikku-t tappu-v-arayar
kantan kanta-natu kondu<{3> konta-natu kotakan- purvva-daks;a?<{i>na-pa; c§?<$c>ima{4>-
Uttara-catu-samudradipati  cjil <D jr!<r>-vira-p-pijr!<r>atapa-kiruttana<{s>téva-
mak; a?<a>-Iraca-piriti<vi>-Iracciyam panni<6> Arula ninra cakattam 1000 4 100 3



10 3 mél cella [ ninra piracapati-cajn!<m>va<7>;cata?{cca>[ra]ttu mésa-nayarru
piruva-paksattu tirutiyaiyum pe(rra) cukkira-varamum Acuvati<{8>-naksatrattu nal

ceyan-konta-cdla-mantalam-ana tontai-mantalattu<9> kali[ytr-kotta]ttu [1+] livana
[4+] Gr [4+] maru [...] ntara-c6la-catuvéti-mantalattu<i0> Ur-kanakku macana-p-
piriyar va [1+] unayiniir puttiran komanarku cdla-mantalattu Iraca{i1)tiraca-valanattu
tiru-k-kalumalattu ci-kali-mutaliyar tanattarum nilamum manai yum vilai-p-pira{12)
manam pannik kututta pati manai Onrukku [1+] llai Avatu

tiru-k-kalumalattil<13) Iracakkal tampiran tiru-viti teru mél-tuntattil ten-ci[ra]kilé
meérk’ ataiya k;i!/<i>] mél<14>-kolam-utaiyan [6+] kku manai Onru nila-vélikku tiru-
kalumalattil nilam kalacankana<15> pattil aramana [...] Onru te Aka ([~ 1 6§ manai
1

Inta nilam vélikkum manai Onrukkum vilai Aka<16) ninrai pati pannina pon pattu
Inta-p pon pattukku manai Onrum nilam véliyum vilai Akavum

Inta manai<{17> Onrum nilam véliyum nayanar periya-nayanarkkum nayanar [5+]
ranrkum tajmm!<{m>-utaiya tan<18> [17+] | [1+] lakkaikku [5+] caittapatiya(pa)la
puravari<19> maniyam-aka [Inta tanmam canti]ratitta-varaiyum natakka-k katava
[12+] matattu<20) nilamu manaiyum vilai-p-piramanam panni-k kututta [6+] [narkku
kalimuta]liyar tan<{21) tanattarom

vatuceytavarana-p-pira[mar eluttu]

Translation

{1 Prosperity!

<1-8> In the day of the naksatra Acuvati, a Friday, which coincides with ... which was
current upon Saka 1413, when the glorious ... the glorious heroic and majestuous Lord
Kiruttana' Maharaja was currently ruling the earth.

{8-12) ... having made a sale document ... the boundaries are <as follows):
<{13-15) So that there be (dka) ...
<{15-16) So that there be (dka) ...
<16 There should be (akavum)...

{16-21) ... We, the trustees ...

!Sanskrit Krsna.



{21 These are the signature of ...
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